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Dear Councillor McPeake 
 
Thank you for your letter of 15 October inviting me to meet with you, and a delegation 
of Council members, to discuss the Thriving at Work report. I welcome your concern 
and interest in this important topic. Realising one’s potential and being able to work 
productively are important elements of mental wellbeing. Work is central to individual 
identity and a sense of purpose, and to emotional and psychological status.  The 
workplace is, therefore, a valuable setting within which to improve the mental wellbeing 
of a large proportion of the adult population.  
 
There is a significant amount of work ongoing across the NICS and the Health and 
Social Care sector in relation to workplace mental health. I have attached a summary 
of this in an annex to this letter for information. You will also wish to note that the 
Health and Safety Executive (HSENI) promote the use of the HSE management 
standards to control the risks associated with work-related stress and has a Mental 
Well-being at Work Advisory Service to provide advice, guidance and support. HSENI 
also enables organisations to carry our mental well-being at work risk assessments at 
an organisational level and to look at how this approach can be adapted by a line 
manager to manage individual cases. Further information on HSENI’s Mental Well-
being at Work Advisory Service is available through Kyle Carrick: 
kyle.carrick@hseni.gov.uk . 
 
At the time of publication of the Thriving at work report, this Department was unable to 
endorse the recommendations without Ministerial approval. However, this Department 
strongly supports mental health in the workplace through NICS-wide initiatives and 
initiatives across the Health and Social Care (HSC) sector. 
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The report also covers issues which are of relevance to the Department for 
Communities, Department of Education and Department of Finance, for example. For 
this reason I do not think it would be beneficial to meet with me on an individual basis.  
 
However I would certainly encourage you to promote mental health within the Council 
workforce and to spread good practice among other employers in your Council area, 
drawing on the resources available which I have highlighted above and in the attached 
annex. 
 
Yours sincerely 

 

 
RICHARD PENGELLY 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



  

 
 
          Annex  

NICS programme 

The Northern Ireland Civil Service (NICS) operates the internet-based wellhub. This is 

at the heart of the NICS award winning employee health and wellbeing programme 

(NICS WELL). It has helped NICS create a unified corporate health and wellbeing 

brand and develop a network of over 170 wellbeing champions throughout an 

organisation of over 26,000 employees, and it brings a wealth of wellbeing resources 

to the fingertips of all NICS employees. 

 

PHA Workplace Mental Health Programmes 

The PHA commissioned a Regional Workplace Health and Well-being service in 2016, 

and awarded contracts to three service providers: NI Chest Heart and Stroke; Health 

Matters NI; and Derry Healthy Cities. This service reaches 200 businesses a year and 

provides health and well-being support primarily to Small and Medium enterprises.  

 

The PHA also advocates the World Health Organisation (WHO) Healthy Workplace 

Framework and Model as an approach to promoting healthy workplaces. The WHO 

model focuses on four avenues of influence, one of which is the psychosocial 

environment. 

 

NICE evidence-based guidance relating to workplace health is also recommended by 

PHA. NICE guidance PH22 Mental Wellbeing at Work covers how to create the right 

conditions to support mental wellbeing at work. The aim of the guideline is to promote 

a culture of participation, equality and fairness in the workplace based on open 

communication and flexible working.  

 

The PHA is leading an HSC Healthier Workplaces Network as part of the Healthier 

Workplaces programme within the Programme for Government Delivery Plan. The 

HSC Healthier Workplaces Network has been considering the current approaches to 

staff health and wellbeing within the HSC and how to strengthen this development. 

The aim is to develop this as an exemplar that can be applied more widely across the 



  

public and private sectors. Further information on the PHA programmes are available 

through Janet Calvert, PHA Workplace Health Lead: Janet.Calvert@hscni.net  

 

Transformation funding has recently been approved to enhance workplace health and 

well-being across the five HSC Trusts and jointly within PHA/Health and Social Care 

Board and the Business Service Organisation. The transformation funds will be used 

to enhance existing projects, promote an evidence based approach and will include 

improvements to psychological support services for staff working within HSC.  

 

Annual Conference 

The PHA has a well-established partnership with Business in the Community (BITC) to 

support an annual workplace health conference. This event attracts almost 150 

individuals from businesses across public, private and the community voluntary sector. 

The focus of the next conference, to be held on the 13th March 2019 in Riddell Hall, 

will be on mental health and the workplace. 

 

Training 

Mental Health First Aid training is commissioned through the PHA and is made 

available to the whole population living and working in Northern Ireland. There is an 

increasing number of participants from workplace sector organisations.  

 

Conditions Management Programme 

The Conditions Management Programme (CMP) is a work-focused rehabilitation 

programme funded and led by the Department for Communities.  It seeks to help 

people understand and manage their health condition(s) to enable them to progress 

towards, move into and stay in employment. The programme targets health barriers to 

work and is delivered by health and social care professionals working in CMP Teams 

in the 5 Health and Social Care Trusts.    

The CMP targets three main conditions: mental health; musculo-skeletal conditions; 

and cardio/respiratory conditions.  The CMP operates on the basis that with early 

intervention, these conditions can be successfully managed and with support people 

can return to or remain in the workplace.  
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Fóram daonlathach phobal na Gaeilge ó 1893 Uimhir Charthanachta: CHY 3094

Conradh na Gaeilge
Gaeláras Mhic Ardghail

Sráid an tSéipéil
An tIúr

BT34 2DZ

(English Language version follows)

A Phríomhfheidhmeannaigh, a chara,

Is í Seachtain na Gaeilge, a bhíonn ar siúl idir 1 Márta go dtí Lá Fhéile Pádraig, an fhéile
Ghaeilge is mó agus is fadmharthanaí sa bhliainfhéilire. Tagann pobail agus grúpaí le chéile,
go háitiúil agus thar sáile, chun imeachtaí a eagrú le béim ar an Ghaeilge. Bíonn imeachtaí ann
ar nós dianchúrsaí teanga, cóisirí sráide, agus go leor eile. Cuidíonn agus spreagann muidne i
gConradh na Gaeilge – an grúpa abhcóideachta ar son na Gaeilge – an oiread grúpaí agus is
féidir le páirt a ghlacadh in imeachtaí Seachtain na Gaeilge, is cuma cé chomh mór nó chomh
beag is atá an imeacht.

Ar an ábhar seo, iarraimid ort i do ról mar phríomhfheidhmeannach ar Chomhairle Ceantair Lár
Uladh dul i dteagmháil le hionadaithe tofa na Comhairle agus le pobal na Gaeilge i do cheantar
i dtreo is go mbeidh Seachtain na Gaeilge á cur chun cinn go bliantúil i gceantar na Comhairle.

Molann Conradh na Gaeilge go gcuirfeadh Comhairle Ceantair Lár Uladh ciste faoi leith ar fáil
do ghrúpaí pobail Gaeilge chun cuidiú leo a n-imeachtaí féin a eagrú le linn Seachtain na
Gaeilge. Tuigtear dúinn go gcuireann roinnt comhairlí scéimeanna miondeontais téamacha ar
fáil go bliantúil agus creidimid go gcuirfeadh a leithéid go mór leis an athbheochan leanúnach
sa Ghaeilge ag leibhéal an phobail, athbheochan a bhfuil an iomaí buntáiste ag baint léi.

Ina theannta sin, mholfaimís don Chomhairle plé a dhéanamh le pobal na Gaeilge go háitiúil
chun amharc ar na bealaí is fearr le hardán a chur ar fáil le ceiliúradh a dhéanamh ar an phobal
le linn Seachtain na Gaeilge. Tá Conradh na Gaeilge ar fáil chun rannpháirtíocht a éascú leis
an phobal áitiúil agus chun ceist ar bith eile a bhaineann le cosaint agus cur chun cinn na Gaeilge
a phlé.

Ceangailte anseo tá leabhrán dátheangach faoi ‘Sheachtain na Gaeilge 2018’,in éineacht le
próifílí teanga do gach comhairle agus iarraimid ort an ríomhphost seo a dháileadh i measc na
mball tofa sa Chomhairle.

Le meas,
Seán Ó Murchadha
Oifigeach Ardú Feasachta
Conradh na Gaeilge
028 30257812 / 07548 393601

Appendix B
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Fóram daonlathach phobal na Gaeilge ó 1893 Uimhir Charthanachta: CHY 3094

Conradh na Gaeilge
Gaeláras Mhic Ardghail

Sráid an tSéipéil
An tIúr

BT34 2DZ

Dear Chief Executive,

Seachtain na Gaeilge (Irish Language week), which takes place from the 1st of March to St.
Patrick's Day, is the biggest and longest running Irish language festive event in the calendar
year. Communities and groups, both locally and abroad, come together to organise events with
a focus on the Irish language. These events range from intensive language courses, to street
parties and everything in between. We in Conradh na Gaeilge, the Irish language advocacy
group, encourage and assist as many groups as possible to involve themselves in some way
in Seachtain na Gaeilge, no matter how small or big the event.

With this in mind, we would ask you as Chief Executive of Mid Ulster District Council to
engage with the elected representatives of the council and the Irish speaking community in your
borough so that the council would promote Seachtain na Gaeilge annually within its area.

Conradh na Gaeilge asks that your council provide a specific fund to local Irish language
community groups to support them to organise their own events during Seachtain na Gaeilge.
We are aware that many councils provide thematic small grant schemes annually and we believe
this would contribute significantly to the ongoing revival of Irish at community level, with all
of the benefits that flow from that.

Furthermore, we would encourage Mid Ulster District Council to engage with the local Irish
Language community to explore ways to best showcase their celebration of Irish within the
dates of Seachtain na Gaeilge. Conradh na Gaeilge would be available to facilitate
engagements with the local community to assist the council with this with and with any other
issue in relation to the protection and promotion of the language.

We have attached the 2018 bilingual booklet about Seachtain na Gaeilge to this email, along
with a language profile of each council and we would ask you to distribute the email to the
elected members of the council.

Le meas,

Seán Ó Murchadha
Language Awareness Officer
Conradh na Gaeilge
028 30257812 / 07548 393601
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Fáilte | Welcome

A Chairde,

Go raibh míle maith agat as a bheith linn d’fhéile 2018. 
Tá súil agam go gcabhraíonn Leabhrán Tacaíochta do 
Chraobhacha & don Phobal go mór libh agus sibh ag cur 
na Gaeilge chun cinn le linn na féile i bhur gceantar féin. 

I mbliana tá Seachtain na Gaeilge le Energia mar chuid 
de cheiliúradh níos mó, Bliain na Gaeilge 2018. Bliain 
speisialta le ceiliúradh a dhéanamh ar an nGaeilge in 
2018 agus 125 bliain d’athbheochan na Gaeilge trí chlár
cuimsitheach gnímh cruthaíochta agus feasachta a eagrú 
a spreagfaidh rannpháirtíocht láidir ón bpobal agus a 
chuiridh dul chun cinn na Gaeilge sa dioscúrsa poiblí.

Beidh féile sráide, darb ainm BEO, ar siúl mar chuid de se 
oar siúl le linn Sheachtain na Gaeilge le Energia i mBaile 
Átha Cliath ar 3 Márta 2018. Le tuilleadh eolais faoi BEO 
nó faoi Bliain na Gaeilge téigh go PEIG.ie/2018. 

Mar aon le heolas faoi na himeachtaí nua seo, tá smaointe 
imeachtaí, comhairle pleanála, tráth na gceist samplach 
agus liosta de na hábhair tacaíochta atá ar fáil sa 
lámhleabhar seo. 

Gheobhaidh sibh tuilleadh acmhainní ar ár suíomh idirlín 
www.snag.ie agus cuirtear gach eolas faoin bhféile ar ár 
gcuntais: facebook.com/SeachtainnaGaeilge & 
twitter.com/SnaGaeilge.

Tá súil againn go mbeidh ar bhur gcumas páirt a 
ghlacadh i Seachtain na Gaeilge 2018 agus dar ndóigh, 
má tá aon tacaíocht ag teastáil uaibh, beimid an-sásta 
cloisteáil uaibh. 

Ná bíodh leisce oraibh teagmháil a dhéanamh linn ag 
snag@cnag.ie nó +353 (0)1 4757401.

Go raibh míle maith agat for taking part in festival 2018. 
I hope the our Seachtain na Gaeilge 2017 handbook will 
be of help to you in promoting Irish in your area during 
this year’s festival. 

This year Seachtain na Gaeilge le Energia is part of an 
even bigger celebration, Bliain na Gaeilge 2018. This is a 
special year to celebrate 125 years of the revival of the Irish 
language through a comprehensive programme of events 
that will motivate strong participation from communities 
all over the world that will put the promotion of the 
language in the public debate. 

As part of these celebrations there will be a street festival, 
called BEO, during Seachtain na Gaeilge le Energia in 
Dublin on March 3 2018. For more information about 
BEO or Bliain na Gaeilge go to PEIG.ie/2018. 

As well as details of these new events, there are also 
event ideas, planning advice, quiz questions, a list of our 
support materials and much more in the handbook. 

You can ind more resources online at www.snag.ie 
and we regularly update our accounts: facebook.com/
SeachtainnaGaeilge & twitter.com/SnaGaeilge 

We hope you will be able to take part in Seachtain na 
Gaeilge 2018 and of course, if we can offer any support, 
we would be happy to hear from you. 

Please do not hesitate to contact us at snag@cnag.ie or 
+353 (0)1 4757401.

Go n-éirí go geal libh,
Foireann Sheachtain na Gaeilge – Orlaith, Seán & Síomha

Tá moladh mór ag dul do Bhord 
Sheachtain na Gaeilge le Energia, 
Cathaoirleach na Féile Conchubhair 
Mac Lochlainn & gach duine a 
ghlacann páirt san fhéile fud fad an 
domhain. I mbliana táimid ag súil 
go mbeidh beagnach milliún duine 
páirteach ó 1 - 17 Márta.  
 

Is deis í Seachtain na Gaeilge le Energia chun níos mó 
Gaeilge a úsáid go laethúil agus le freastal ar imeachtaí 
Gaelacha nó níos fearr fós, le cinn a eagrú! Tá neart eolais 
sa leabhrán seo faoi na bealaí is fear chun imeachtaí 
a eagrú agus a phoibliú mar aon le heolas faoi ábhair 
tacaíochta don fhéile. Guím gach rath oraibh le bhur 
n-imeachtaí do Sheachtain na Gaeilge le Energia agus tá 
súil agam go mbainidh sibh súp as an fhéile.

Ní neart go cur le chéile. 

Great credit is due to the Seachtain na Gaeilge le Energia 
board, the chair Conchubhair Mac Lochlainn and to all 
the groups that take part in the festival all over the world. 
This year we’re hoping that almost a million people will 
take part in the festival from 1 - 17 March. 

Seachtain na Gaeilge le Energia is a great way to use 
more Irish daily and to attend different Irish language 
events, or better yet to organise them! This booklet has 
lots of information regarding the best ways to organise 
and publicise events as well as information regarding 
support materials for the festival. I’d like to wish you all 
the best with your events during Seachtain na Gaeilge le 
Energia and hope that you enjoy the festival. 

Niall Comer, Uachtarán Chonradh na Gaeilge
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Mar chuid de Sheachtain na Gaeilge 2016, beidh an 
Ghaeilge i gcúrsaí gnó á cur chun cinn go mór againn.

Beimid ag iarraidh ar gach saghas gnó páirt a 
ghlacadh i Seachtain na Gaeilge trí thairiscintí 
speisialta a chur ar fáil do chustaiméirí a úsáideann 
Gaeilge leo i rith na féile.

Cuirfear eolaire ar fáil de gach gnó rannpháirteach 
agus cuirfear chun cinn go mór sna meáin é.

Agus sibhse i mbun Sheachtain na Gaeilge a eagrú 
in bhur gceantair áitiúla, bheimis an-bhuíoch díbh as 
smaoineamh ar an tionscadal seo agus labhairt le gnónna 
in bhur gceantair faoi pháirt a ghlacadh sa scéim.

SMAOINTE
•	 Seanfhocal / Nath an lae ar leathanach Facebook 

an ghnó & lascaine do gach duine a thagann 
isteach leis an seanfhocal/nath ar eolas acu

•	 Lascaine do gach duine a fhreagraíonn ‘Go 
raibh maith agat’ le ‘Tá fáilte romhat’

PACÁISTE TACAÍOCHTA
Gheobhaidh gach gnó pacáiste tacaíochta le 
greamán fuinneoige, greamáin don fhoireann, 
póstaeir, comharthaí agus balúin.

Cuirfear san áireamh iad ar ár liosta gnónna a 
scaipfear go forleathan sna meáin, traidisiúnta 
agus sóisialta.

Is féidir na tairiscintí speisialta seo a chlárú dála 
imeachtaí ar snag.ie agus an catagóir GNÓ a roghnú.

Déan teagmháil le Brenda ag brenda@cnag.ie nó 
+353 (0)1 4757401 má tá tuilleadh eolais ag teastáil 
uait faoin scéim agus conas páirt a ghlacadh inti.

As part of Seachtain na Gaeilge 2016, we will be 
promoting Irish in businesses.

We will be asking all types of businesses to take 
part in Seachtain na Gaeilge by offering special 
discounts to customers who use Irish with them 
in some way during the festival.

We will put together a special directory of partaking 
businesses and promote this widely in the media.

As you prepare for Seachtain na Gaeilge in your 
local area, we would be grateful if you could bear 
this initiative in mind and talk to local businesses 
about taking part in the scheme.

IDEAS
•	 Phrase of the Day on the business’s Facebook 

page & a discount for every customer who 
quotes the phrase

•	 Discount for everyone who replys to ‘Go rai-
bh maith agat’ with ‘Tá fáilte romhat’

SUPPORT PACK
Each business will receive a support pack with 
a window sticker, stickers for staff members, 
posters, signs and balloons.

They will be included in our business directory 
which will be distributed widely in the media, 
traditional and social.

Special offers can be registered as events on snag.
ie and by selecting the BUSINESS category.

Contact Brenda at brenda@cnag.ie or +353 (0)1 
4757401 if you would like more information about 
the scheme and how to take part.

SEACHTAIN NA GAEILGE SA GHNó | SEACHTAIN NA GAEILGE IN BuSINESS
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Tuilleadh eolais & moltaí | More info & suggestions : 
www.snag.ie/imeachtai

Imeachtaí | Events



Imeachtaí | Events

6

Tuilleadh eolais & moltaí | More info & suggestions : 
www.snag.ie/imeachtai
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Poiblíocht | Publicity 

Tuilleadh eolais & moltaí | More info & suggestions : 
www.snag.ie/imeachtai

Preasráiteas – Cén fáth?
Is iú preasráiteas a scríobh agus a eisiúint do 
gach imeacht a dhéanann Seachtain na Gaeilge a 
cheiliúradh. Comh maith leis an ardú feasachta a 
thagann le halt sna meáin, is deis iontach atá ann 
bhur n-eagraíocht féin a chur chun cinn. Féach 
thíos gach eolas ar phreasráiteas a scríobh agus 
a scaipeadh.

Preasráiteas a scríobh
•	 Tosaigh le hachoimre ar ábhar an 

phreasráitis in aon abair amháin
•	 Scríobh abairtí gearra, simplí, sonracha 

mar chorp an téacs
•	 Cuir ainm an teagmhálaí, ról an teagm-

hálaí i gcló trom roimh aon tagairt uathu
•	 Críochnaigh le héileamh nó iarratas 

cinnte éigin
•	 Luaigh ar a laghad beirt teagmhálaí agus 

cuir sonraí teagmhála ar bun mar shampla:
	 Cathaoirleach an Choiste
	 Oiigeach Caidreamh Poiblí

Preasráiteas a phroléamh
•	 Iarr ar dhuine eile an preasráiteas a 

léamh le cinntiú nach bhfuil botúin 
ann

•	 Cuir cóip chuig na teagmhálaithe cuí 
roimh scaipeadh an phreasráitis

	 Le cinntiú go bhfuil siad sásta lena 
línte athfhriotail

	 Le cinntiú go bhfuil gach buneolas acu 
le labhairt leis na meáin

Press release- Why?
A press release should be written and released 
for every event celebrating Seachtain na 
Gaeilge. As well as raising awareness, an 
article in the press is also great publicity 
for your own organisation. See below for 
instructions on how to write and distribute 
your own press release.

Writing a press release
•	 Start with one sentence which summarises 

the subject matter of the press release
•	 Write short, simple, speciic sentences 

in the body of the press release
•	 Put contact’s name, contact’s role in 

bold print
•	 Finish with a deinite demand or request
•	 Give at least two contacts and put their 

contact details at the bottom of the 
press release, e.g:

	 Chairperson of the Committee
	 Public Relations Oicer

Proof-reading a press release
•	 Ask someone else to read the press re-

lease to ensure there aren’t any mistakes
•	 Send a copy of the press release to the 

relevant contacts before issuing the 
press release

	 To ensure they are happy with their 
featured quotes

	 To ensure they have all the basic infor-
mation for speaking to the media
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Tráth na gCeist

Na Meáin Shóisialta

1. Cén bhliain inar seoladh Facebook?                 2004

2. Cén bhliain inar bunaíodh Twitter?                 2006

3. Cad is ainm don chuntas a bhí mar an chéad chara ag gach ball ar an suíomh MySpace?         TOM

4. Cén mórchomhlacht teicneolaíochta gur leo LinkedIn?                    MICROSOFT

5. Fíor nó bréagach. I 2017, breathnaíodh ar an meán ar 10 milliúin físeán in aghaidh an lae ar 
Snapchat.                       FÍOR

6. Cén luach a raibh ar Facebook i 2017?                  €346 BILLIÚN

7. Cén bhliain inar cuireadh críoch oiigiúil leis an suíomh Bebo?              2013

8. Cén gréasán sóisialta pictiúir-bunaithe ar cheannaigh Facebook ar $1billiúin?            INSTAGRAM

9. Ainmnigh an gréasán sóisialta ar a roinneadh gearrthóga físeáin 6-soicind?              VINE

10. Cén duine a bhfuil is mó leantóirí acu ná aon chuntas eile ar Instagram?            SELENA GOMEZ

Litríocht 

1. Ainmnigh an sean-dán gáirsiúil inar dtugtar ir na hÉireann chun na cúirte? CÚIRT AN MHEÁN OÍCHE

2. Cén teideal Gaeilge atá ar an aistriúchán den leabhar Game of Thrones?   CLUICHE NA CORÓNACH

3. Cén t-ainm a bhí ar an iris ilíochta a thug ardán do ghlúin na seascaidí?                        INTI

4. Ainmnigh an eagraíocht foilsitheoireachta stát inar oibrigh Máirtín Ó Cadhain, Seosamh Ó 

Grianna agus Tomás Mac Criomhthain inti?                             AN GÚM

5. Cad is ainm do namhaid Caitríona Pháidín i gCré na Cille?              NÓRA

6. Cén réabhlóid a luaitear sa leabhar A Tale of Two Cities le Charles Dickens? RÉABHLÓID NA FRAINCE
7. Cén aois inar tháinig icsean eolaíochta chun cinn mar mhór sheánra scríbhneoireachta?    20Ú AOIS

8. Cén údar a bhfuil an leasainm “banríon na coire” aici?          AGATHA CHRISTIE

9. Cé a scríobh an leabhar Borstal Boy?                                                                               BRENDAN BEHAN

10. Cén fíorainm a bhí ar an údar a scríobh faoin ainm cleite Máire?                       SÉAMUS Ó GRIANNA

Scannán & Teilifís

1. Cén aisteoir a nascann gach ceann acu seo le céile: The Da Vinci Code, X-Men agus Coronation 

Street.                             IAN MCKELLEN 

2. Cé a ghlac ról David Hasselhof nuair a athdhéanadh an scannán Baywatch i 2017?     
                        DYAWNE “THE ROCK” JOHNSON

3. Cén chlár teilifíse ina bhfaighfeá na carachtair Sheldon agus Leonard?     THE BIG BANG THEORY

4. Cén cheoldráma a ainmníodh do 14 Oscars i 2017?                                                              LA LA LAND

5. Ainmnigh duine den bheirt a chruthaigh an clár South Park.                MATT STONE / TREY PARKER

6. Céard is ainm d’fhear chéile Caitlin Stark sa sraith Game of Throne?                                NED STARK

7. Cén chogadh inar tharla aslonnú Dunkirk, mar a fheictear sa scannán a eisíodh i 2017?        
                         AN DARA COGADH DOMHANDA

8. Cén scannán beanstiúrtha is mó a thug airgead isteach i 2017?         WONDER WOMAN 

9. Cén chainéal teilifíse ar a bhfeicfeá The Great British Bake Of anois?                    CHANNEL 4

10. Dar leis an sraith teilifíse Game of Thrones, cén séasúr a bhfuil ag teacht?                GEIMHREADH



Le cúnamh ó:  13

Tráth na gCeist

Spórt

1. Cén bhliain inar bunaíodh an Cumann Lúthchleas Gael?              1884

2. Cén fhoireann a bhuaigh Corn Uí Dúbhthaigh in 2017?    CORCAIGH

3. Cén sport a imrítear i bPáirc Fenway?             DAORCHLUICHE (Baseball)

4. Cárbh as do Cora Staunton?           MAIGH EO

5. Cén áit ina bhfuil Páirc Uí Chaoimh?       CORCAIGH

6. Cén dathanna atá ar gheansaí CLG Cheartharlach?        GLAS, BUÍ & DEARG 

7. Cé mhéad boinn oilimpeacha atá ag Micheal Phelps?                               28

8. Ainmnigh an t-aon chomórtas Sasanach atá san ollchomórtas leadóige?                  WIMBLEDON

9. Cé a bhuaigh Craobh na Sé Náisiún in 2017?           SASANA

10. Cé mhéad imreoirí atá ar fhoireann cispheile?         CÚIGEAR

Stair  

1. Cad é fíorainm Strongbow?        RICHARD DE CLARE

2. Cad é fíorainm Braveheart?          WILLIAM WALLACE

3. Cén bhliain ar bhuail Gráinne Mhaol le Banríon Eilís I: 1593 nó 1603?             1593

4. Cén bhliain ar leagadh Balla Bheirlín?                1989

5. Cár chaith Nelson Mandela formhór dá thréimhse príosúin?           ROBBEN ISLAND

6. Ar chaith Nelson Mandela 23, 25 nó 27 bliain sa phríosún?                   27

7. Cé mhéad uair ar tháinig The Beatles go Béal Feirste: 1, 2 nó 3?                     2

8. Cén t-ainm a bhí ar long Ernest Shackleton ar a thuras Antartach i 1914-7?                 ENDURANCE

9. Cad is ainm don Chiarraíoch a bhí ar thuras Antartach Ernest Shackleton?                  TOM CREAN

10. Is í 2018 Bliain na Gaeilge. Cén bhliain ar bunaíodh Conradh na Gaeilge?             1893

Bia & Deoch

1. Cad é an príomh-chomhábhar i humas?            SICPHÍSEÁNAIGH

2. Cad é an príomh-chomhábhar i guacamole?       ABHACÁD

3. Cén t-iarlúthchleasaí Oilimpeach Éireannach a scríobh The Fit Foodie?      DERVAL O’ROURKE

4. Cén tír a dhéanann an easpórtáil is mó ar chaife, an Bhrasaíl nó Columbia?                AN BHRASAÍL

5. An óltar ouzo san Iodáil nó sa Ghréig?     AN GHRÉIG

6. Tá dath oráiste ar an deoch bog seo as Albain.         IRN BRU

7. Is cnó í an almóinn, fíor nó bréagach?    BRÉAGACH (IS SÍOL Í)

8. Is caor é an banana, fíor nó bréagach?                 FÍOR

9. Cén tír ina dtáirgtear an méid is mó prátaí ar domhan, an India nó an tSín?        AN tSÍN 

10. Cén cineál práta is mó a tháirgtear in Éirinn, Kerr’s Pink nó Rooster?     ROOSTER
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Tráth na gCeist

Tíreolaíocht

1. Cad í an dara abhainn is faide in Éirinn?                      AN BHEARÚ

2. Tá an Feabhal agus an Éirne ar chomhfhad lena chéile, fíor nó bréagach?              FÍOR

3. Cad is ainm don spéirling a rinne damáiste i Nua-Eabhrac in 2012?          SANDY

4. Cén tír ina bhfuil an sliabh Kilimanjaro?                     AN TANSÁIN

5. Cén chathair in Éirinn í Cathair na nArdeaglaisí?                 ARD MHACHA

6. Cén chathair in Éirinn í an Chathair Mharmair?                              CILL CHAINNIGH

7. Cé acu an t-aigéan is doimhne ar domhan, an tAigéan Ciúin nó an tAigéan Indiach?    
              AN tAIGÉAN CIÚIN

8. Cad é airgeadra na Seapáine?                   YEN

9. Cén tír ina bhfuil Albain Nua (Nova Scotia)?       CEANADA

10. Cén t-oileán Cairibeach a bhfuil Lá Fhéile Pádraig ina saoire phoiblí ann?               MONTSERRAT

Ceol 

1. Cén t-albam le na Beatles a d’fhill go barr na cairteacha i mí an Meitheamh 2017, 40 bliain 

théis gur eisíodh don chéad uair é?                   SGT PEPPER’S LONELY HEARTS CLUB BAND 

2. Cén t-amhrán de chuid Ed Sheeran ina raibh aisteoir Éireannach Saoire Ronan mar réalt an 
fhíseáin?                      GALWAY GIRL 

3. Cé a chan an t-amhrán “I Want to Know What Love Is” a eisíodh i 1984?                    FOREIGNER

4. Cén mainicín a bhfuil pósta leis an t-amhránaí John Legend?           CHRISSIE TEIGEN 

5. An raibh níos mó amhrán ag uimhir a haon ag Westlife nó Boyzone?                        WESTLIFE

6. Cad is ainm don cheoldráma bunaithe ar amhráin an bhanna Queen?   WE WILL ROCK YOU 

7. Ainmnigh an bheirt a chan le chéile ar an dísréad “Something Stupid”?              
              ROBBIE WILLIAMS & NICOLE KIDMAN

8. Cén ball de bhanna Take That a thóg áit Simon Cowell mar bhreitheamh ar an X Factor?   

                    GARY BARLOW

9. Cé a chanann an t-amhrán Ar Scath a Chéile?                          SEO LINN

10. Carbh as don bhanna Picture This?                                ÁTHA Í

Conradh na Gaeilge – Fíor nó Bréagach

1. Bhí Dubhghlas de hÍde mar chéad Uachtarán Chonradh na Gaeilge.                                 FÍOR

2. Ba bhall é Mícheál Ó Coileáin de Chonradh na Gaeilge i Londain.               FÍOR

3. Ní raibh cead ag mná bheith mar bhaill go dtí 1910.     BRÉAGACH
4. Tá craobh de Chonradh na Gaeilge i ngach cúige in Éirinn.                FÍOR

5. Cuireadh craobh ar bun in Hong Kong in 2016.                 FÍOR

6. Tá ceithre chraobh de chuid Chonradh na Gaeilge san Áis.    BRÉAGACH 

7. Níl aon chraobh ag Conradh na Gaeilge i Nua-Eabhrac.     BRÉAGACH
8. Tá dhá chlub CLG mar chraobhacha de chuid Chonradh na Gaeilge.               FÍOR

9. Bunaíodh an eagraíocht in 1895.      BRÉAGACH
10. Bhí an Piarsach mar eagarthóir ar nuachtán Chonradh na Gaeilge.               FÍOR



Le cúnamh ó:  

Leagan idirghníomhach ag www.snag.ie/tnagc | 
Interactive version at www.snag.ie/tnagc
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Tá fás ollmhór i ndiaidh teacht ar 
phobal na Gaeilge le 20 bliain anuas.  
Tá idir scoileanna, grúpaí pobail, 
eagraíochtaí spóirt agus cultúir agus 
eile ag obair leis an teanga a chur chin 
cinn ina gceantar féin.  
Is minic a bhíonn na grúaí seo pobal-
bhunaithe agus freamhaithe san obair 
phobail fosta.  
Faoin Chairt Eorpach do Theangacha 
Mionlaigh agus Reigiúnda, tá ról ar leith 
ag comhairlí áitiúla tacaíocht a chur i 
dtreo forbairt na Gaeilge ina gceantar.  
Mar chuid de seo tá sé riachtanach 
bheith ag obair le pobal na Gaeilge ar 
an talamh lena gcuid oibre a spreagadh 
agus le deiseanna nua a chur ar fáíl 
dóibh. 
As siocair gur earnáil bheo, orgánach í 
seo, ní féidir leis na Próifílí Teanga seo 
bheith iomlán agus críochnaithe riamh. 
Déanfar uasdátú leanúnach orthu de 
réir a thagann an fás agus an fhorbairt 
sin ar na ceantair, mar phobail iontu 
féin i gcomhthéacs na teanga. 
Tá súil againn go mbainfidh sibh idir 
thairbhe agus leas as na Próifílí Teanga 
seo, agus go mbainfear úsáid astu i 
dtéarma pleanála ceantair chun tacú le 
forbairt seirbhísí do phobail Ghaeilge 
agus bheith ag cuidiú le comhlíonadh 
dhualgais i leith na Cairte Eorpaí do 
Theangacha Mionlaigh agus 
Réigiúnacha.
 
 
 
 
 

The Irish language community has 
seen incredible growth in the past 30 
years.  Scools, community groups, 
sporting and cultural organisations 
and more are working hard to promote 
the langauge in their respective areas. 
These groups are very often 
community based and also grounded 
in community work.  
Under the European charter for Regional 
and Minority Languages, local councils 
have a particular role in supporting the 
development of the Irish language in 
their area.  As part of this, it is essential 
to work with the Irish language 
community on the ground to support 
their work and to provide new 
opportunities for them. 
The very nature and speed of the 
revival means that these Area profiles 
are continuously evolving and will 
need to be constantly updated to meet 
the changing face of the Irish 
language community, as those 
communities continue to develop. 
It is our hope that these Language 
Profiles will be of assistance to 
community planners and others within 
the new councils to support and 
develop their services for the Irish 
language community and to assist in 
their fulfilling the provisions of the 
European Charter for Regional or 
Minority Languages.
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Léiríonn na táblaí seo torthaí an Daonáireimh 2011: Cumas sa Ghaeilge i measc daoine 3 
bhliain d'aoise agus níos sine.  
 
These tables show the results of the 2011 Census:  Knowledge of Irish language in 
people 3 years of age and older.  
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Léiríonn na táblaí seo torthaí an Daonáireimh 2011: Cumas sa Ghaeilge i measc daoine 3 
bhliain d'aoise agus níos sine.  
 
These tables show the results of the 2011 Census:  Knowledge of Irish language in 
people 3 years of age and older.  



Eagraíochtaí a Fheidhmíonn i 
nGach Ceantar Comhairle

 
Organisations Operating in Every 

Council Area

Altram
Comhairle na Gaelscolaíochta 
Conradh na Gaeilge
Cumann na bhFiann
Foras na Gaeilge 
Gael Linn
Glór na nGael
Iontaobhas na Gaelscolaíochta 
Líofa
Oireachtas na Gaeilge
POBAL  
Seachtain na Gaeilge 
TACA
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www.altram.org
www.comhairle.org
www.cnag.ie
www.colaistenabhfiann.ie
www.forasnagaeilge.ie 
www.gael-linn.ie
www.glornangael.ie
www.iontaobhasnag.com
www.liofa.eu
www.antoireachtas.ie
www.pobal.org  
www.snag.ie
www.taca.ie



Comhairle Ceantair Aontroma 
agus Baile Nua na Mainistreach

 
Antrim and Newtownabbey District 

Council
 Naíscoileanna/Naí-aonaid | Pre-schools/Nursery Units

Naíscoil Ghleann Darach | Crumlin

Scoileanna Dara Leibhéal ag múineadh Gaeilge | Secondary Schools 
teaching Irish

Scoil Éamonn de Rís | Edmund Rice College, Glengormley 

Coistí Pobail | Local Committees
Croí Éanna | Glengormley

Gaelscoileanna/Aonaid | Irish-medium Education Primary Schools/Units 
 Gaelscoil Éanna | Glengormley

Gaelscoil Ghleann Darach | Crumlin 

Eagraíochtaí Óige, Cultúrtha agus Spóirt | Youth, Cultural and Sporting 
Organisations 
 
 

Club Óige, Croí Éanna | Glengormley, with ‘Health and Well-being’ emphasis
Clubanna Spóirt, Gaelscoil Éanna | Glengormley
Clubanna Spóirt, Gaelscoil Ghleann Darach | Crumlin
Cumann Amhranaíochta, Croí Éanna | Glengormley Singing Group
Cumann Rothaíochta, Croí Éanna | Glengormely Cycle club,
Cumann Seanchais, Croí Éanna | Glengormely history circle
Cumann Garraíodóireachta, Croí Éanna | Glengormely gardening club 
Cumann Rothaíochta, Croí Éanna | Glengormely Cycle club,
 Cumann Seanchais, Croí Éanna | Glengormely history circle
 Cumann Garraíodóireachta, Croí Éanna | Glengormely gardening club

Ranganna do Dhaoine Fásta | Adult Classes
 
 
 

Ranganna oíche, Croí Éanna | Glengormley night classes
Dianchúrsaí, Croí Éanna | Glengormley intenstive courses

Scéimeanna Samhraidh | Summer Schemes
Croí Éanna | Glengormley

PRÓIFÍL TEANGA | LANGUAGE PROFILES
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Comhairle Chathair Ard Mhacha, 
Droichead na Bána, agus Craigavon

 
Armagh, Banbridge and Craigavon 

District Council
Naíscoilenna agus Naí-ionaid | Pre-schools and Nursery Units
Naíscoil an Chéide | Keady
Naíscoil na Caille, Ard Mhacha | Armagh
Naíscoil na Bráithre Críostaí, Ard Mhacha | Armagh
Naíscoil na Páirce Glaise, Ard Mhacha | Armagh
Naíscoil na Banna, Port an Dúnáin | Portadown
Naíscoil Chois Locha, An Lorgain | Lurgan
Naíscoil na Tamhnaí Móra | Tannaghmore
 
Gaelscoileanna/Aonaid | Irish-medium Primary Schools/UnitsNaíscoil 
Scoil na mBráithre Críostaí, Ard Mhacha | Arm
Bunscoil Eoin Baiste, Port an Dúnáin | Portadown
Bunscoil Naomh Proinsias, An Lorgain | Lurgan
 
Gaeloideas Dara Leibhéil | Irish-medium Secondary Stream
Coláiste Chaitríona, Ard Mhacha | Armagh
 
Scoileanna Dara Leibhéal ag múineadh Gaeilge | Secondary Schools teaching Irish
The Royal School, Ard Mhacha | Armagh
St. Catherine’s College, Ard Mhacha | Armagh
St. Patrick’s Grammar School, Ard Mhacha | Armagh
St. Patrick’s High School, An Chéide | Keady
Lismore Comprehensive School, Craigavon
St. Rónan's College, An Lorgain | Lurgan
Drumcree College, Port an Dúnáin | Portadown
St. Patrick’s College, Droichead na Banna | Banbridge
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Comhairle Chathair Ard Mhacha, Droichead na Bána, agus Craigavon
Armagh, Banbridge and Craigavon District Council
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Cultúrlanna | Cultural Centres
Aonach Mhacha, Ard Mhacha | Armagh (2019)
Áras Ailf Uí Mhuirí, An Lorgain | Lurgan
 
Coistí Pobail | Local Committees
Cairde Teo, Ard Mhacha | Armagh
Gael Linn, Ard Mhacha | Armagh
Ciorcal Comhrá, Ard Mhacha | Conversation Circle, Armagh
Conradh na Gaeilge, An Lorgain | Lurgan
Gaelphobal na Lorgan | Lurgan
Glór na Banna, Droichead Thuama | Toome
Clann Mhacha, Ard Mhacha | Armagh 
Friends of Sliabh Fuait
 
Eagraíochtaí Óige, Cultúrtha agus Spóirt | Youth, Cultural and Sporting 
Organisations
Club Óige Dhroim Airg Ard Mhacha | Drumarg Youth Club Armagh
Cairde Teo, Ard Mhacha | Armagh
Club Spraoi, An Chéide | Keady
Grúpa Aclaíochta, Ard Mhacha | Athletics Group, Armagh
Grúpa Cnocadóireachta Siúil, Ard Mhacha | Hill-Walking Group, Armagh
Feis Ard Mhacha | Armagh Feis
Píobairí Ard Mhacha | Armagh Pipers
Cleamairí Ard Mhacha | Armagh Rhymers
Seanchas Ard Mhacha | Armagh Historical Society
Cairde an Aifrinn, Ard Mhacha | Armagh 
Féile Scoildrámaíochta, Ard Mhacha | Armagh 
Darkley Rural Community Group, Dearclaigh | Darkley
Cill Chluana Historical Society, Cull Chluana | Kilclooney



Comhairle Chathair Ard Mhacha, Droichead na Bána, agus Craigavon
Armagh, Banbridge and Craigavon District Council
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Ranganna do Dhaoine Fásta | Adult Classes
Comhrá agus Craic, Ard Mhacha | Conversation Class, Armagh
Coláiste Chaitríona, Ard Mhacha | St. Catherine’s College, Armagh
Ranganna ag Na Cláirsigh, Ard Mhacha | Classes at the Harps, Armagh
Ranganna, Sráid Callan, Ard Mhacha | Callan Street, Armagh
Dianchúrsaí CLG Ard Mhacha | GAA Intensive Language Courses
Conradh na Gaeilge An Lorgain | Lurgan
Ciaróga an Chéide | Keady
U3A An Céide | Keady
U3A Ard Mhacha | Armagh
Ranganna Baile Uí Ágáin | Ballyhagen
Ranganna Doire Mhic Cais | Derrymacash
Ranganna Eanach Mór | Annaghmore
Ranganna Port an Dúnáin |  Portadown
 
Ranganna do Pháistí | Children’s Classes
Comhrá agus Craic Ard Mhacha | Armagh
Club Gaeilge Dhroim Airg | Drumarg
Ciorcal Comhrá GCSE Ard Mhacha | Armagh
Ciorcal Comhrá GCSE Doire Mhic Cais | Derrymacash
 
Scéimeanna Samhraidh | Summer Schemes
Campa Mhacha- Ard Mhacha | Armagh 
Gaeltacht na Lorgan | Lurgan 
Club Spraoi, An Ghráinseach Mhór | Granemore
 
 

Comhairle na hArda agus 
Tuaisceart an Dúin

 
Ards and North Down District 

Council 
Ranganna do Dhaoine Fásta | Irish Langauge Classes for Adults
Ranganna Gaeilge SERC, An Beannchor | Bangor



Comhairle Cathrach Bhéal Feirste
 

Belfast City Council
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Naíscoileanna/Naí-aonaid | Pre-schools/Nursery Units
Naíscoil an tSléibhe Dhuibh, Bóthar Bhaile Uí Mhurchú | Ballymurphy Road
Naíscoil Bheann Mhadagáin, Bóthar Cliftonville | Cliftonville Rd.
Naíscoil Mhic Reachtain, Sráid Lancaster | Lancaster Street
Naíscoil Bhreandáin, Bóthar Seoighe | Shaws Road
Naíscoil an Lonnain, Bóthar na bhFál | Falls Road
Ionad Uíbh Eachach, Corrán Uibh Eachach | Iveagh Crescent
Naíscoil na Móna, Lóiste na Móna | Turf Lodge
Naíscoil Éanna, Gleann Ghormlaithe | Glengormley
Naíscoil na Fuiseoige, An Ladhar | Twinbrook 
 
Gaelscoileanna/Aonaid | Irish-medium Primary Schools/Units
Bunscoil an tSléibhe Dhuibh | Ballymurphy Rd.
Bunscoil Bheann Mhadagáin | Cliftonville Rd.
Bunscoil Mhic Reachtain | Lancaster St.
Bunscoil Phobail Feirste | Shaws Rd.
Gaelscoil an Lonnain | Falls Rd.
Gaelscoil na bhFál | Iveagh Crescent
Gaelscoil na Móna | Turf Lodge
Gaelscoil Éanna | Glengormley
Scoil na Fuiseoige | Twinbrook 
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COMHAIRLE CATHRACH BHÉAL FEIRSTE 
BELFAST CITY COUNCIL
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Gaeloideachas dara leibhéal | Secondary Level Irish Medium Provision
Coláiste Feirste, Bóthar na bhFál | Falls Road
 
Scoileanna Dara Leibhéal ag múineadh Gaeilge | Secondary Schools teaching Irish
St Dominics High School, Bóthar na bhFál | Falls Road
St Mary’s Grammar School, Bóthar an Ghleanna | Glen Road
La Salle, Céide Éadan Mór| Edenmore Drive
St Genevieve’s | Stewartstown Road
St Louise’s Comprehensive, Bóthar na bhFál | Falls Road
CBS Secondary, Bóthar an Ghleanna | Glen Road
St Rose’s, Ascail na bhFeá | Beechmount Avenue
St Colm’s Secondary, An Ladhar | Twinbrook
Corpus Christi College, Ard na bhFeá | Beechmount
Rathmore Grammar School, Dún Muirigh | Dunmurry
St Malachy’s Grammar, Bóthar Aontroma | Antrim Road
Dominican College, Baile an Gharráin | Fortwilliam
Lagan College, Bóthar Manse | Manse Road
Aquinas Grammar School, Bóthar Ravenhill | Ravenhill Road
Little Flower, Bóthar Somerton | Somerton Road
Malone College, Bóthar an Fhionnachaidh| Finaghy Road
 
Féidearthachtaí oiliúna agus traenála breise trí mheán na Gaeilge | Further 
Education and vocational training through the medium of Irish
Gaelchúrsaí, Forbairt Feirste, Bóthar na bhFál | Falls Road
 
Soláthar Tríú Leibhéil | Third level provision
Ollscoil na Banríona | Queens University Belfast
Ollscoil Uladh | Ulster University
Coláiste Ollscoile Naomh Muire | St Mary’s University College
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COMHAIRLE CATHRACH BHÉAL FEIRSTE 
BELFAST CITY COUNCIL

Eagraíochtaí Gaeilge Eile | Other Relevant Irish Language organisations
Forbairt Feirste | Gaeltacht Quarter Irish language development agency- Falls Road
An tAisaonad | Provider of bespoke teaching and training resources for IME schools
 
 

Cultúrlanna | Cultural Centres
Cultúrlann MacAdam Ó Fiaich, Bóthar na bhFál | Falls Road
Cumann Chluain Árd, Sráid na Scéihe| Hawthorn Street
Áras Mhic Reachtain, Bóthar Aontroma | Antrim Road
An Droichead, Bóthar Ormeau | Ormeau Road
Gael-ionad Mhic Gioll, Uachtar Chluanaigh| Upper Springfield
 
Coistí Pobail | Local Committees
Fóram na nGael | Representative network for Belfast groups
An Droichead | Cooke St.
Glór na Móna | Whiterock Rd.
Ionad Uíbh Eachach | Iveagh Crescent
Tús Maith | Sure Start, Belfast
Cumann Cultúrtha Mhic Reachtain, Bóthar Aontroma | Antrim Road
Glór an Ghleanna, Béal Feirste | Belfast
Glór an Tuaiscirt, Béal Feirste | Belfast
Turas | East Belfast Mission, Beal Feirste | Belfast
Cumann Chluain Ard | Belfast
Cumann Ghaelach na Ceathrún Ghaeltachta | Belfast
 
 Féilte | Festivals
Féile Liam Uí Mhuirí, Aibreán | April
Scoil Samhraidh Mhic Reachtain, Iúil | July
Féile an Phobail, Lúnasa | August
Fléadh Ard Eoin | Ardoyne 
Féile An Droichead, Lúnasa | August
Féile na Carraige, Deireadh Fómhair | October
Fléadh Feirste, Samhain | November 
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Eagraíochtaí Oíge, Cultúrtha agus Spóirt | Youth, Cultural and Sporting 
Organisations
 
Cumainn Óige - Youth Clubs
Cumann Óige Uachtar Chluanaí | Upper Springfield
Cumann Óige na bhFál, Bóthar na bhFál  | Falls Road
Club Óige Mhachaire Botháin | Marrowbone
Cumann Óige Ghlór an Ghleanna, Bóthar Andarsan| Andersonstown
Cumann Óige an Droichid, Bóthar Ormeau | Ormeau Road
Glór Collán | Poleglass
Club Óige Mhic Reachtain, Bóthar Aontroma | Antrim Road
 
Éagraíochtaí Spóirt - Sporting clubs
CLG Laochra Loch Lao | Laochra Loch Lao GAA
Cumann Rothaíochta Loch Lao | Loch Lao Cycling Club
Scoil Damhsa Gaelaigh Tailliúr | Taylor Irish Dancing School 
 
 

COMHAIRLE CATHRACH BHÉAL FEIRSTE 
BELFAST CITY COUNCIL

Eagraíochtaí cultúrtha, oidhreachta, litríochta, drámaíochta | Cultural, Heritage, 
Literary and Theatre groups
Andersonstown school of traditional music | Glen Road, West Belfast
Ceoltóirí Loch Lao | IM Musical group, St Galls CLG, Falls Road
Cor Loch Lao | IM choir, Cultúrlann McAdam Ó Fiaich
Club Leabhar Coiscéim Feirste | IM book club, Cultúrlann McAdam Ó Fiaich
Aisling Ghéar | IM Theatre Company based in Cultúrlann McAdam Ó Fiaich
Aisling Óg | IM drama group for young people
Ababú | Irish children’s theatre company- Stewartstown Road
An Ceathrú Póilí | Irish language arts and books shop Cultúrlann McAdam Ó Fiaich
Bia Cáife | Irish language friendly restaurant, Cultúrlann McAdam Ó Fiaich
Brassneck Theatre Company | Bilingual Theatre Company, Falls Road
Misneach | IM campaigning network for young Gaels
Féile an Phobail | West Belfast community festival and Summer school
Fáilte Feirste Thiar | West Belfast Tourism development company
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Ranganna do Pháistí – Children’s Classes
Ionad Uíbh Eachach | Iveagh Centre
Cumann Cultúrtha Mhic Reachtain | Antrim Rd.
An Droichead | Ormeau Rd.
Glór na Móna | Upper Springfield
 
Ranganna do Dhaoine Fásta | Adult Classes
Cultúrlann McAdam Ó Fiaich, Bóthar na bhFál | Falls Road
Cumann Cultúrtha Mhic Reachtain, Bóthar Aontroma | Antrim Road
An Droichead, Sráid Chúic | Cooke Street
Ionad Uíbh Eachach | Iveagh Crescent
Glór an Ghleanna, Bóthar an Ghleanna | Glen Road
Glór na Móna, Bóthar na Carraige Báine | Whiterock Road
Glór an Tuaiscirt, Tuaisceart Bhéal Feirste | North Belfast
Cumann Chluain Árd | Hawthorn Street
Turas | East Belfast Mission, Newtownards Rd.
Páirc Mhic Ásmaint | Casement Park, Bóthar Andarsan | Andersonstwon Road
Queens Open Learning | College Green
Stranmillis University College | Stranmillis Rd.
Conway Education Centre | Conway St.
Cairde Gleann Darach | Crumlin
An Tobar Geal | Whitewell
Leabharlann Halla an Línéadaigh | Linen Hall Library
Cumann na Méirleach | Felons Club
St George’s | Church High St.
Church of the Good Sheppard | Monkstown
Belfast Metropolitan College | Millfield / Titanic Quarter
Cumann Rodaí Mhic Chorlaí | Glen Rd.
 
Scéimeanna Samhraidh - Summer Schemes
Scéim Samhraidh Choláiste Feirste
Gaelscoil na Móna | Upper Springfield - End of July
Glór na Móna / Cumann Óige Chluanaí | Upper Springfield - August
Bunscoil Phobal Feirste | West Belfast, July
Bunscoil an tSléibhe Dhuibh | Upper Springfield, July
Campa Chormaic | Irish language GAA summer camp - August
Glór an Ghleanna / Lámh Dhearg CLG | Hannahstown, August
Club Óige Mhic Reachtain | Antrim Rd, End of July
An Droichead | Belfast, End of August
Club Óige Mhachaire Botháin
 
 

COMHAIRLE CATHRACH BHÉAL FEIRSTE 
BELFAST CITY COUNCIL



Comhairle Chósta an Chlocháin 
agus na nGlinntí

 
Causeway Coast and Glens District 

Council
 
 
 
 

PRÓIFÍL TEANGA | LANGUAGE PROFILES

Naíscoileanna/Naí-aonaid | Pre-schools/Nursery Units
Naíscoil Ghleann an Iolair | Glenullin
Naíscoil Léim an Mhadaidh | Limavady
Naíscoil Neachtáin | Dungiven
Naíscoil an Chaistil | Ballycastle
 
Gaelscoileanna/Aonaid | IME Primary Schools/Units
Gaelscoil an Chaistil | Ballycastle
Gaelscoil Léim an Mhadaidh | Limavady
Gaelscoil Neachtáin | Dungiven
 
Gaeloideachas dara leibhéal | Secondary Level Irish Medium Provision
Coláiste Dhoire | Dungiven
 
Scoileanna Dara Leibhéal ag múineadh Gaeilge | Secondary Schools teaching Irish
Cross and Passion | Ballycastle
Our Lady of Lourdes | Ballymoney
St Cillian’s | Garron Tower
St Mary’s | Limavady
Loreto | Coleraine
Dominican College | Portstewart
St Pat’s | Dungiven
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COMHAIRLE CHÓSTA AN CHLOCHÁIN AGUS NA GLINNTÍ 
CAUSEWAY COAST AND GLENS DISTRICT COUNCIL

Cultúrlanna | Cultural Centres
Ionad Teaghlaigh an Chaistil | Ballycastle          
 
Coistí Pobail | Local Committees
Glór Dhún Geimhin | Dungiven
Glór Léim an Mhadaidh | Limavady
Conradh na Gaeilge | Glenullin
Pobal an Chaistil | Ballycastle
Glór na Maoile | Ballycastle
 
Eagraíochtaí Óige, Cultúrtha agus Spóirt | Youth, Cultural and Sports 
Organisations
Feis na nGleann | Cushendall
Campa Chormaic Chontae Dhoire, An Abhainn Bheag
Dungiven - Language and football summer scheme
Cumann Iománaíochta Chaoimhín Uí Loinsigh
Dungiven - Language and hurling summer scheme
Ógras Bhaile an Chaistil | Ballycastle
 
Ranganna do Dhaoine Fásta | Adult Classes
Rang Gaeilge | Drumsurn
Cumann Eoghan Rua | Coleraine GAA
Ionad Teaghlaigh an Chaistil | Ballycastle
Cultúrlann Léim an Mhadaidh | Limavady
Glór Léim an Mhadaidh | Limavady
Glór Dhún Geimhin | Dungiven
Port na Binne Uaine | Portstewart
Gleann Reabhail | Glenravel
Bun Abhann Dalla | Cushendall
Dún Lathaí | Dunloy
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Comhairle Chathair Dhoire agus an 
tSrátha Báin

 
Derry City and Strabane District Council

PRÓIFÍL TEANGA | LANGUAGE PROFILES

Naíscoileanna/Naí-aonaid | Pre-schools/Nursery Units
Naíscoil Dhoire, 40a Bóthar Bhaile an Stíl, Doire
Naíscoil Mhaol Íosa, 12 Bóthar Cois Caoine, Baile Mhic Rabhartaigh, Doire
Naíscoil Cholmcille, Unit 6/7 North West Business Complex, Skeoge Industrial 
Park, Doire
Naíscoil Éadain Mhóir, 128 Bóthar Lecky, Tobar an Fhíoruisce, Doire
Naíscoil an tSratha Bháin, Eastát Bhaile Uí Cholmáin, An Srath Bán
Naíscoil na Deirge, 30 Bóthar an Oispidéil, Caisleán na Deirge
 
Gaelscoileanna / Aonaid | IME Primary Schools/Units
Bunscoil Cholmcille, 40A Bóthar Bhaile Stíl, Doire
Gaelscoil Éadain Mhóir, 128 Bóthar Leacaigh, Tobar an Fhíoruisce, Doire
Gaelscoil na Daróige, 12 Bóthar Cois Caoine, Baile Mhic Rabhartaigh, Doire
Gaelscoil Uí Dhochartaigh, Eastát Bhaile Cholmáin, An Srath Bán
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Eagraíochtaí Oíge, Cultúrtha agus Spóirt | Youth, Cultural and Sporting 
Organisations
Club Óige Setanta, Doire, Cultúrlann Uí Chanáin | Setanta Youth Club, Derry
Óg-Ógras na dTrí Abhainn | Irish language Youth Club, Strabane
Ógras na dTrí Abhainn | Irish language teenager group, Strabane
An Cumann Gaelach | Irish language youth group in Holy Cross College, Strabane
Cumann Gaelach, Ollscoil Uladh
 
Ranganna do Dhaoine Fásta | Adult Classes
Cultúrlann Uí Chanáin | Derry
Cumann Gaelach Chnoc na Rós | Rosemount
Gaelscoil Uí Dhochartaigh | Strabane
Pobal Mhuileann an tSiáin | Sion Mills
Ranganna do Pháistí | Children’s Classes
Tús le Teanga is Cultúr | Start with Languages and Culture, Derry
 



COMHAIRLE CHATHAIR DHOIRE AGUS AN SRÁTHA BÁIN
DERRY CITY AND STRABANE DISTRICT COUNCIL

Scoileanna Dara Leibhéal ag múineadh Gaeilge - Secondary Schools teaching Irish
St Cecilia's College, Doire | Derry 
St Joseph's College, Doire | Derry
Lumen Christi College, Doire | Derry
Oakgrove College, Doire | Derry 
St Columb’s College, Doire | Derry
St Mary’s College, Doire | Derry
Thornhill College, Doire | Derry
St Brigid’s College, Doire | Derry 
Coláiste na Croise Naofa | Holy Cross College
 
Soláthar Tríú Leibhéil | Third Level Provision
School of Irish, Magee Campus, The University of Ulster
 
Cultúrlanna | Cultural Centres
Cultúrlann Uí Chanáin | Derry
 
Coistí Pobail | Local Committees
Fóram Phobal na Gaeilge, Comhairle Cathrach Dhoire | Irish Language Forum, Derry
Glór Dhoire, Cultúrlann Uí Chanáin | Doire
Craobh Mhic an Chrosáin de Chonradh na Gaeilge
Strabane Branch of Conradh na Gaeilge
Cairde na Gaelscoile | Parents & Teachers Association in support of the Gaelscoil
Páistí Beaga | Irish-medium Sure Start 
Creagán Le Chéile | Creggan Together Group
Conradh na Gaeilge i gCaisleán na Deirge
Castlederg Branch of Conradh na Gaeilge
Coiste na Gaeilge, Roinn na Gaeilge ag Coláiste na Croise Naofa
The Irish language Department Committee at Holy Cross College
Craobh de Chonradh na Gaeilge i Muileann an tSiáin
Sion Mill Branch of Conradh na Gaeilge
Pobal Mhuileann an tSiáin | Sion Mills Community Group
Cumann an Ghrianáin, Doire | Derry
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Comhairle Ceantair Fhear Manach agus 
na hÓmaí

 
Fermanagh and Omagh District Council

 
 

PRÓIFÍL TEANGA | LANGUAGE PROFILES

Naíscoileanna/Naí-aonaid | Pre-schools/Nursery Units
Naíscoil an Traonaigh, Lios na Scéithe | Lisnaskea
Naíscoil na gCrann, An Ómaigh | Omagh
Naíscoil Cholmcille, An Charraig Mhór | Carrickmore
 
Gaelscoileanna/Aonaid | Irish-medium Primary Schools/Units
Bunscoil an Traonaigh, Lios na Scéithe | Lisnaskea
Gaelscoil na gCrann, An Ómaigh | Omagh
 
Scoileanna Dara Leibhéal ag múineadh Gaeilge | Secondary Schools teaching Irish
Mount Lourdes Grammar School, Inis Ceithleann | Enniskillen
St Michael’s College, Inis Ceithleann | Enniskillen
St Joseph’s College, Inis Ceithleann | Enniskillen
St Aiden’s Highschool, Doire Loin | Derrylin
St Kevin's College, Lios na Scéithe | Lisnaskea         
Scoil An Chroí Naofa | Sacred Heart College, An Ómaigh | Omagh
Scoil na mBráithre Críostaí | Christian Brothers Grammar School, An Ómaigh | Omagh
Scoil Ghramadaí Clochar Loreto | Loreto Grammar School, An Ómaigh | Omagh
Coláiste Mhig Oirc | Dean Maguirc College, An Charraigh Mhór | Carrickmore
 
Cultúrlanna | Cultural Centres
Iarsmalann Chontae Fhear Manach | Fermanagh County Museum, Enniskillen Castle
Dún Uladh, Ionad Oidhreachta Cultúrtha | Cultural Heritage Centre, Omagh
Ionad Ealaíne na Sruthaile | Strule Arts Centre, Omagh
 
Scéimeanna Samhraidh | Summer Schemes
Bunscoil an Traonaigh, Lios a Scéithe | Lisnaskea
An Caisleán Glas | Greencastle 
Gaelscoil na gCrann, An Ómaigh | Omagh
Cairde le Chéile 
Campa an Tearmann, An Charraigh Mhór | Carrickmore
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COMHAIRLE CEANTAIR FHEAR MANACH AGUS NA HOMAÍ
FERMANAGH AND OMAGH DISTRICT COUNCIL 

Coistí Pobail | Local Committees
Tús Nua | A New Start, Donagh
Sruth na hÉirne | County wide    
Pobal ar a’n Iúl, Craobh na hÓmaí de Chonradh na Gaeilge
Omagh branch of Conradh na Gaeilge
Craobh Loch Mic Ruairí, Conradh na Gaeilge
Loughmacrory branch of Conradh na Gaeilge
Eagraíochtaí Óige, Cultúrtha agus Spóirt | Youth, Cultural and Sporting Organisations
Club Óige Na Carraige Móire | Carrickmore Irish Language Youth Club
Club Óige An Chaisleáin Ghlais | Greencastle Irish Language Youth Club
Óige na hÓmaí | Omagh Youth Club
Aisteoirí na hÓmaí | Omagh Drama Association
15+ Cumainn CLG | 15+ Culturally Active GAA Clubs
Ranganna do Dhaoine Fásta - Adult Classes
Comhairle Fhear Manach | Fermanagh District Council, Intec Centre
Comhairle Fhear Manach | Fermanagh District Council, Enniskillen Castle
Tús Nua | Donagh GAA
Conradh na Gaeilge An Charraig Mhór agus An Creagán | Carrckmore
Trillick Arts and Culturlan Society
 
Ranganna do Dhaoine Fásta | Adult Classes
Comhairle Ceantair Fhear Manach agus na hÓmaí | Fermanagh and Omagh District 
Council 
Hillview and Kilmacormick Partnership
CLG Roslea | Roslea GAA
Kinawley GAA
Ciorcal Comhrá | Conversation Circles, Sruth na hÉirne
Foghlaimeoirí Fásta | Enniskillen Gaels CLG
Ionad Ealaíne na Sruthaile | Weekly class, Strule Arts Centre, Omagh
Dún Uladh, Ionad Oidhreachta Cultúrtha | Cultural Heritage Centre, Omagh
Droim Mór | Dromore
Trillick 
Gleann Ealaigh | Glenelly
An Charraig Mhór | Carrickmore
An Caisleán Glas | Greencastle
Ionad Ealaíne na Sruthaile | Monthly intensive courses, Strule Arts Centre, Omagh
Droim Mhór | 3 day course, Dromore.
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Comhairle Lios na gCearrbhach agus 
Caisleán Ríoga

 
Lisburn and Castlereagh District Council

 
 

PRÓIFÍL TEANGA | LANGUAGE PROFILES

Naíscoileanna/Naí-aonaid | Pre-schools/Nursery Units 
Naíscoil Aodha Dhuibh, Carryduff
 
Gaelscoileanna/Aonaid | Irish-medium Primary Schools/Units 
Gaelscoil Aodha Dhuibh (2019)
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Comhairle Lár agus Oirthear Aontroma
 

Mid and East Antrim District Council
 
  

Scoileanna Dara Leibhéal ag múineadh Gaeilge | Secondary Schools teaching Irish
St Killian's College, An Baile Meánach | Ballymena
St Louis' Grammar School, An Baile Meánach | Ballymena
St Patrick's College, An Baile Meánach | Ballymena
 
 



Comhairle Lár Uladh
 

Mid Ulster Council
 
 

PRÓIFÍL TEANGA | LANGUAGE PROFILES

Naíscoileanna/Naí-aonaid | Pre-schools/Nursery Units
Naíscoil Charn Tóchair | Tirkane, Maghera
Naíscoil Mhachaire Rátha | Maghera
Naíscoil na Speiríní, Baile na Scríne | Ballinascreen
Naí-aonad an tSeanchaí, Machaire Fiolta, Magherafelt
Naíscoil Eoghain, An Chorr Chríochach | Cookstown
Naíscoil Uí Néill, Oileán an Ghuail | Coalisland
Naíscoil Aodha Rua, Dún Geanainn | Dungannon
 
Gaelscoileanna/Aonaid | IME Primary Schools/Units
Bunscoil Naomh Bríd, Tír Chiana | Tirkane, Maghera
Gaelscoil an tSeanchaí, Machaire Fíolta | Magherafelt
Gaelscoil na Speiríní, Baile na Scríne | Ballinascreen
Gaelscoil Eoghain, An Chorr Críochach | Cookstown
Gaelscoil Uí Néill, Oileán an Ghuail | Coalisland
Gaelscoil Aodha Rua, Dún Geanainn | Dungannon
 
Gaeloideas Dara Leibhéil | Irish-medium Secondary Stream
St Joseph’s Grammar, Domhnach Mór | Donaghmore
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Ranganna do Dhaoine Fásta | Adult Classes
Machaire Fíolta | Magherafelt
An Carn | Carntogher
Ranganna Lae Gaeilge, Burnavon | Daytime classes, Cookstown          
Gaelscoil Eoghain  | Cookstown
Gaelscoil Uí Néill | Coalisland
Gaelscoil Aodha Rua | Dungannon
St Patrick’s CLG | The Loup
 
 
 



COMHAIRLE LÁR ULADH
MID ULSTER COUNCIL

Scoileanna Dara Leibhéal ag múineadh Gaeilge | Secondary Schools teaching Irish
St Pat’s, Machaire Rátha | Maghera
St Mary’s, Machaire Fíolta | Magherafelt
St Pius X, Machaire Fíolta | Magherafelt
St Marys, Clóidigh | Clady
St Colm’s, Baile na Croise | Draperstown
Holy Trinity, An Chorr Chríochach | Cookstown
St Patrick’s Academy, Dún Geanainn | Dungannon
St Patrick’s College, Dún Geanainn | Dungannon
St Joseph’s, Oileán an Ghuail | Coalisland
St Joseph’s, Domhnach Mór | Donaghmore
St Ciaran’s, Baile Uí Dhálaigh | Ballygawley
Integrated College, Dún Geanainn | Dungannon
Sperrin Integrated, Ranganna Am Lóin | Lunchtime provision, Magherafelt
 
Eagraíochtaí Oíge, Cultúrtha agus Spóirt | Youth, Cultural and Sporting 
Organisations
Feis Charn Tóchair | Carntogher
Feis Dhún Geanainn | Dungannon
Feis Oileán agus Cluaine
Campa Chormaic Chontae Thír Eoghain | Tyrone
Campa Chormaic Chontae Dhoire, Baile na Scríne | Ballinascreen
Club Óige Ghleann na Banna, Clóidigh, Co Dhoire | Clady
Seal Spraoi Dhún Geanainn | Dungannon
Seal Spraoi na Coirre Críochaí | Cookstown
Seal Spraoi Oileán an Ghuail | Coalisland
Scéimeanna Samhraidh | Summer Schemes
Coláiste Charn Tóchair | Maghera
Scéim Samhraidh Chláidigh, Co Dhoire | Clady
Seal Spraoi, Burnavon, an Chorr Chríochach | Cookstown
Gaeltacht Thír Eoghain, Cabhán an Chaorthainn | Pomeroy
 
Soláthar Tríú Leibhéil | Third level provision
Dioplóma Ollscoil Uladh | Diploma, Ulster University (Burnavon & SW College)
 
Cultúrlanna | Cultural Centres
An Coire | Carntogher
An Carn | Carntogher
Ionad Teaghlaigh na Speiríní, Baile na Scríne | Sperrins Family Centre, Ballinascreen
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COMHAIRLE LÁR ULADH
MID ULSTER COUNCIL

 
 
Coistí Pobail | Local Committees
Glór na Speiríní
Glór Mhachaire Fíolta | Magherafelt
Coiste Forbartha Charn Tóchair | Carntogher Community Association
Cairde Uí Néill, Oileán an Ghuail | Coalisland
Cairdeas Eoghain, an Chorr Chríochach | Cookstown
An Chraobh Rua de Chonradh na Gaeilge (Comhaltas Uladh), Dún Geanainn
Dungannon Branch of Conradh na Gaeilge / Comhaltas Uladh
Craobh Mhic Easmuinn de Chonradh na Gaeilge (Comhaltas Uladh), Oileán an Ghuail
Coalisland Branch of Conradh na Gaeilge / Comhaltas Uladh
Craobh Chabhán an Chaorthainn de Chonradh na Gaeilge (Comhaltas Uladh)
Pomeroy Branch of Conradh na Gaeilge / Comhaltas Uladh
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Naíscoileanna/Naí-aonaid | Pre-schools/Nursery Units
Naíscoil an Iúir | Newry
Naíscoil an Chreagáin | Creggan
Naíscoil na mBeann, Cill Chaoil | Kilkeel
Naíscoil Bhaile an Chláir | Jonesborough
Naíscoil Shliabh gCuilinn | Jonesboro
 
Gaelscoileanna/Aonaid | Irish-medium Primary Schools/Units
Bunscoil an Iúir | Newry
Bunscoil Phádraig Naofa, Crois Mhic Lionnáin | Crossmaglen
Gaelscoil na mBeann, Cill Chaoil | Kilkeel
 
Scoileanna Dara Leibhéal ag múineadh Gaeilge | Secondary Schools teaching Irish
St. Colman’s College, Iúr Cinn Trá | Newry
St. Paul's High School, An Sruthán | Bessbrook
Abbey Grammar School, Iúr Cinn Trá | Newry
Sacred Heart Grammar School, Iúr Cinn Trá | Newry
Our Lady’s Grammar School, Iúr Cinn Trá | Newry
St. Joseph’s Boys’ High School, Iúr Cinn Trá | Newry
St. Joseph’s High School, Crois Mhic Lionnáin | Crossmaglen
St. Louis’ Grammar School, Cill Chaoil | Kilkeel
St. Mark’s High School, Rinn Mhic Ghiolla Rua | Warrenpoint
 
Soláthar Tríú Leibhéil | Third level provision
Dioplóma sa Ghaeilge, Ollscoil Uladh, SRC
Diploma in Irish, Ulster University SRC
Céim pháirtaimseartha sa Ghaeilge, Ollscoil Uladh, SRC
Part-time Honours Degree, Ulster University, SRC
 
Cultúrlanna | Cultural Centres
Gaeláras Mhic Ardghail, An tIúr | Newry
Teach na Mara, Áth na Long | Annalong
Tí Chulainn, An Mullach Ban | Mullaghbawn
 
 

Comhairle an Iúir, an Dúin agus an Mhúrn
 

Newry, Mourne and Down District Council

PRÓIFÍL TEANGA | LANGUAGE PROFILES
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COMHAIRLE AN IÚIR, AN DÚIN AGUS AN MHÚRN
NEWRY, MOURNE AND DOWN DISTRICT COUNCIL

 
 
Coistí Pobail | Local Committees
Fóram an Dúin agus Oirialla | Co Down
Glór an Iúir f/ch Gaelaras Mhic Ardghail | Newry
Craobh an Iúir de Chonradh na Gaeilge – Newry Branch of Conradh na Gaeilge.
Cairde na Bunscoile, An tIúr | Friends of the Bunscoil, Newry
Conradh na Gaeilge, Boirche Íochtar – Lower Mourne Branch of Conradh na Gaeilge
Gaeltacht Oirdheisceart Uladh | Oriel Gaeltacht Group
Gaelphobal Ard Mhacha Theas | South Armagh
Pobal Chrotshléibhe | Deisceart an Dúin
Craobh Sheosamh Ó Brolcháin de Chonradh na Gaeilge, An tSrúthán
 
Eagraíochtaí Óige, Cultúrtha agus Spóirt | Youth, Cultural and Sporting 
Organisations
Club Óige an Iúir | Newry Irish Language Youth Club
Ógras Chrois Mhic Lionnáin | Crossmaglen
St Patrick’s Youth Club, Droichead Mhaigh Eo | Mayobridge
Grúpa Tuistí agus Tachran, An tSrúthan
 
Ranganna do Dhaoine Fásta - Adult Classes
Gaeláras Mhic Ardghail | Newry
University of the Third Age
Bessbrook Community Association, An Struthán | Bessbrook
Glen CLG | Glen GAA
Southern Regional College, Iúr Cinn Trá | Newry
An Ríocht CLG, Cill Chaoil | Kilkeel GAA
Tí Chulainn, An Mullach Bán | Mullaghbawn
 
Scéimeanna Samhraidh | Summer Schemes
Scéim Samhraidh Chumann Pobail an tSrutháin | Bessbrook
Campa Chormaic an Iúir | Newry
Coláiste Airt, An Mullach Bán | Mullaghbawn
Coláiste Uí Fhiaich, Coilleach Eanach | Cullyhanna
Coláiste Bhoirche Íochtair, Áth na Long | Annalong
Coláiste Bhlinne, Camloch | Camlough
Coláiste Shliabh gCuillinn, Droim an Tí | Dromintee
Coláiste Lorcáin Uí Thuatháil, Béal Léice | Belleeks
Coláiste Dhroichead Mhaigh Eo | Mayobridge
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Water and Drainage Policy Division

Dear Cllr McPeake,

Thank you for your letter to Katrina Godfrey dated 31 October 2018 about capacity at
sewage treatment works in the Mid Ulster Council area. The Permanent Secretary
has read your letter and asked me to reply.

The Department would welcome the opportunity to meet and discuss this issue. The
attendee from the Department will be Linda MacHugh, Director of Water and
Drainage Policy Division and Steve Blockwell, Head of Investment Management at
Northern Ireland Water.

Please could you liaise with Michael Farren on (028) 9054 0334 to arrange a suitable
date.

Ian Maxwell

Water and Drainage Policy Division

Cllr Sean McPeake
Chair
Mid Ulster Council
info@midulstercouncil.org

Dr Ian Maxwell
Department for Infrastructure
10-18 Adelaide Street
Belfast, BT2 8GB
Tel: 02890 346203

Your reference:
Our reference:

13 November 2018
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info@fermanaghomagh.com 

facebook.com/fermanaghomagh 

@fermanaghomagh 

Townhall, 2 Townhall Street,  

Enniskillen, Co. Fermanagh,  

BT74 7BA 

 

The Grange, 26 Mountjoy Road,  

Lisnamallard, Omagh, Co. Tyrone,  

BT79 7BL 

 

 

Text Ph.   028 8225 6216  

                 0300 303 1777 
 

www.fermanaghomagh.com 

 

 

 
 

Your Ref    

Our Ref    

Date    9 November 2018 

Being dealt with by    Alison McCullagh 

Email   Alison.McCullagh@fermanaghomagh.com 

 
Mr Anthony Tohill 
Chief Executive 
Mid Ulster District Council 
15 Circular Road 
Dungannon 
BT71 6DT 
 
Dear Anthony, 
 
Commitment to funding of LEADER programmes following the United Kingdom’s 
withdrawal from the European Union 
 
On 26 October 2018, Fermanagh and Omagh District Council convened a Special Council Meeting 
to consider potential implications for the district of the United Kingdom’s withdrawal from the 
European Union. 
 
In the course of this meeting, Members discussed the importance of LEADER funding from which 
our district and rural areas of Northern Ireland have benefited over the years.  As you will be 
aware, LEADER funding is specifically identified in the Belfast/Good Friday Agreement and it is the 
Council’s understanding that as such, appropriate funding for future LEADER or equivalent 
programmes will be made available to Northern Ireland by the Government following Brexit. 
 
The Council has written to the European Union to request that it continues to fund any future 
LEADER programmes in the same manner as it has agreed to fund the future Peace and Interreg 
Programmes, and also to the Prime Minister, seeking her commitment that any future LEADER 
funding will be supported from Westminster budgets and not from the Northern Ireland block grant. 
 
The Council would appreciate the support of Mid Ulster District Council in making similar 
representations to both the European Union and the British Government on this important issue. 
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Yours sincerely 

 
 
Alison McCullagh 
Director of Regeneration and Planning 


